
 

 

 
 

Erster Aufruf 
zur Einreichung 

von Projektanträgen  
im Rahmen von CLLD HEurOpen 

AKTION 2 – KLEINPROJEKTE 

Primo Avviso 
per la presentazione 

delle proposte progettuali 
nell’ambito del CLLD HEurOpen 
AZIONE 2 – PICCOLI PROGETTI 

 
Das Projektauswahlgremium des HEurOpen-Gebiets 

hat mittels Umlaufbeschluss vom 22.12.2025 die 
folgenden Änderungen genehmigt.   

 
Art. 3 Förderfähige Maßnahmanen 

In der deutschen Version wird die hochgestellt 
Fußnote Nr. 1 beim Wort „Akteure“ eingefügt, die 

zuvor fehlte. 
 

Art 6. Finanzielle Mittel 
In der deutschen Version wird die folgende 

Übersetzung korrigiert 
“Finanzielle Mittel, die sich infolge von 

Zurücknahmen von bereits genehmigten Projekten, 
aus Einsparungen und der Zuweisung neuer Mittel 

ergeben, können für die Erhöhung der 
Finanzausstattung des gegenständlichen Aufrufs 

verwendet werden.” 
 

Art. 9 Draft budget 
In der deutschen Version wird die Nummerierung der 

Fußnoten korrigiert: die Nr. 4 wird durch die Nr. 3 
esetzt und die Nr. 5 wird zu Nr.4. 

 
Art. 13 Abrechnung und Auszahlung 

In der deutschen Version wird die Nummerierung der 
Fußnoten korrigiert: die Nr. 6 wird durch die Nr. 5 

ersetzt und die Nummer 7 wird zu Nummer 6. 
 

Art. 14 Staatliche Beihilfen 
In der deutschen Version wird in der dritten Zeile das 
Akronym „AGVO“ durch das Akronym „AEUV“ ersetzt. 

 
Art. 14 Staatliche Beihilfen 

Die Fußnote Nr. 7 wird wie folgt ersetzt: 
„Der Umgang mit staatlichen Beihilfen wird im 
Anleitungsdokument zur Umsetzung der CLLD 

Projekte (Artikel 3, Seite 7) beschrieben.“ 

 
Il Comitato di selezione dei progetti dell’area 

HEurOpen, mediante procedura scritta del 
22/12/2025, ha approvato le modifiche sotto 

riportate. 
 

Art. 3 Iniziative ammissibili 
Nella versione tedesca viene inserito l’apice nr. 1 in 

corrispondenza della parola “attori”, prima mancante.  
 
 

Art. 6 Dotazione finanziaria 
Nella versione tedesca viene corretta la seguente 

traduzione: 
“Le disponibilità derivanti da eventuali rinunce di 

progetti già finanziati, economie e nuovi 
stanziamenti, potranno essere utilizzate per 

aumentare la dotazione finanziaria del presente 
Avviso” 

 
Art. 9 Draft budget 

Nella versione tedesca viene corretta la numerazione 
degli apici: il nr. 4 viene sostituito con il nr. 3 ed il nr. 

5 passa al nr. 4. 
 

Art. 13 Rendicontazione e Liquidazione 
Nella versione tedesca viene corretta la numerazione 
degli apici: il nr. 6 viene sostituito con il nr. 5 ed il nr. 

7 passa al nr. 6. 
 

Art. 14 Aiuti di Stato 
Nella versione tedesca, alla terza riga, l’acronimo 

AGVO viene sostituito con l’acronimo AEUV. 
 

Art. 14 Aiuti di Stato 
La nota nr. 7 a piè di pagina viene così sostituita: 
“La gestione degli aiuti di Stato è descritta nel 

documento di orientamento per l’attuazione dei 
progetti CLLD (articolo 3, pagina 7)”. 

 
 


